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finnas. H ela  a n ta le t  g ru p p er ä r  34, a lla  a n ­
s lu tn a  t i l l  unionen.

U nionens högsta  o rgan  ä r  konferensen, som 
b es tå r av re p re se n tan te r  för de olika n a tio ­
ne lla  g ru p p e rn a  och i regel sa m m a n träd e r 
v a rje  å r . H ö gsta  ledn ingen  av un ionens lö ­
pande an g eläg en h e te r tillk o m  e n lig t s ta d ­
g a rn a  av 1892 en in te rp a r la m e n ta r isk  b y rå  
(Bureau in terp a rlem en ta ire ), som t i l l ik a  v a r 
un ionens g e n e ra ls e k re ta r ia t  med sä te  i B ern. 
D ä rjäm te  b ildades 1894 en delegeradeförsam - 
lin g  (två av konferensen  va lda  m edl. för v a rje  
g rupp). 1899 av sk affades b y rån  och delege- 
rad efö rsam lingen  och u p p rä tta d e s  i s tä lle t  e t t  
r å d  (två led. från  v a rje  t il l  un ionen  an slu ten  
grupp), v a rv id  n am n e t Bureau in terp a rlem en ­
ta ire  re serv e rad es å t  un ionens g e n e ra lsek re ­
ta r ia t .  R åd e t ä r  un ionens ö versty relse  och 
sam m an k a lla r  konferensen . 1909 b ildades en 
e x e k u t i v k o m m i t t é  (råd e ts  p re s id en t 
s jä lv sk riv en  ordf. och fy ra  a n d ra  av ko n fe ­
rensen  va ld a  rådsledam öter). D enna  kom ­
m itté  h a r  överinseende över g e n e ra ls e k re ta ­
r ia te t ,  v ilk e t v a r fö r lag t t i l l  B ern  1892— 
1909, B ryssel 1909—14 och Oslo 1914— 20. 
Dess sä te  ä r  sedan 1920 Geneve. Ordf. i 
rå d e t och ex ek u tiv k o m m ittén  h a  v a r i t  A. 
B e e rn a e rt (Belgien) 1909— 12, lord W eardale  
(S to rb rita n n ien ) 1912— 22 och frih . T. Adel- 
sw ärd  (Sverige) 1922— 28. N uv. ordf. ä r  F. 
B ouisson (F ran k rik e). S e k re ta r ia te t  leddes 
1892— 1909 av A. G obat (Schweiz); från  1909 
ä r  Chr. L. L ange (Norge) g en era lsek r.

S v enska  rik sd ag en s in te rp a r la m e n ta r isk a  
g rupp  b ildades i Stockholm  15 m aj 1892 av 
bl. a. r ik sd ag sm än n en  R. K linckow ström , 
H en rik  H edlund  och E. W aw rin sk y . G ruppens 
nam n v a r u rsp r. Svensk p a r la m e n ta r isk  freds- 
k o m m itté  m en än d rad es t i l l  Svensk p a r la ­
m en ta risk  fredsg rupp  1894, Svensk in te r ­
p a r la m e n ta r isk  fred sg ru p p  1901 och ä r  se­
d an  1915 S v e n s k a  r i k s d a g e n s  i n ­
t e r p a r l a m e n t a r i s k a  g r u p p .  A n ta ­
le t m edl. ä r  nu (1929) 144 i F ö rs ta  och 199 
i A n d ra  k am m aren  e lle r över 90 % av r ik s ­
dagens led. S ty re lsen  h a r  t i l l  s i t t  b iträ d e  
e t t  s e k re ta r ia t  m ed lo k al i r ik sd ag sh u se t, d ä r  
även gruppens v ä rd efu lla  b ib lio tek  ä r  in ry m t. 
Sedan 1913 h a r g ruppen  e rh å lli t  s ta tsan s la g .

Inom  I :s  ram  u p p rä tta d e s  1907 på delege- 
radem öte  i K öpenham n och på in it ia t iv  av 
d an sk en  F r. B a je r e t t  s ä r s k il t  N o r d i s k t  
i n t e r p a r l a m e n t a r i s k t  f ö r b u n d ,  
o m fa ttan d e  de svenska, n o rsk a  och d a n sk a  
g ru p p e rn a  och m ed u p p g ift a t t  m öjliggöra  
n ä rm are  sam v erk an  m ellan  de n o rd isk a  lä n ­
d e rn a  i d e t in te rp a r la m e n ta r isk a  a rb e te t  t ill  
främ jan d e  av  d e t  goda sam fö rstån d e t m ellan  
r ik en a . D et n o rd isk a  in te rp a r la m e n ta r isk a  
sa m arb e te t p åg ick  o a v b ru te t även u n d e r 
v ä r ld sk r ig e t, och d e t to rde  i ej o v äsen tlig  
g ra d  h a  v a r it  de n o rd isk a  g ru p p ern as fö r­
t jä n s t ,  a t t  I . e f te r  f red ss lu te t h a s t ig t  kunde 
å te r ta g a  sina  gam la  p ositioner. F in lan d s  
grupp  an slö t sig  t i l l  fö rb u n d et 1924, den  i s ­

län d sk a  gruppen  1926. D et 2:a no rd isk a  dele- 
g crad em ö te t hölls i S tockholm  1910; sedan 
höllos d y lik a  m öten v a rje  å r  t. o. m. 1922, 
om växlande i Stockholm , Oslo och K öpenham n 
sam t d ä re f te r  1924, 1925 (H elsingfors), 1926 
och 1928. I  spetsen  för fö rb u n d et s tå r  e t t  råd. 
P re s id ie t och se k re ta r ia te t  a lte rn e ra  m ellan 
de o lik a  länderna. F ö rb u n d e t u tg e r  en p e rio ­
d isk  p u b lik a tio n , Å rsbok för de N o rd iska  I n ­
te rp a r la m e n ta r isk a  G ru pperna  (1918 ff.).

D e t in te rp a r la m e n ta r isk a  a rb e te t  h a r  b e ­
r ö r t  en m ångfa ld  po litisk a , sociala, ekono­
m iska  och k u ltu re lla  problem . P å  unionens 
p rogram  ha s t å t t  fråg o rn a  om den in te rn a tio ­
ne lla  rä tte n s  u tveck lin g , fred  och skiljedom , 
k o n tro ll över u tr ik e sp o litik e n , beg rän sn in g  
av ru s tn in g a rn a , lik fo rm ig  lag s tif tn in g  m. m. 
M ycket a rb e te  nedlades på fö rberedelserna 
t i l l  de båda H aag k o n fe ren sern a  1899 och 1907. 
E f te r  v ä r ld sk r ig e t h a r  o rgan isa tio n en  kan sk e  
m era  än  fö ru t ä g n a t  sig å t  jäm väl ekono­
m isk a  och fin an sie lla  fråg o r ävensom  å t  p ro ­
b lem et om de n a tio n e lla  m in o rite te rn a s  r ä t t .

L itt .:  Chr. L. L ange, »H isto ire  docum en- 
ta ire  de 1’U nion in te rp a rle m e n ta ire , 1888—- 
1889» (1914) och »L’U nion in te rp a rle m e n ta ire , 
son oeuvre e t son o rg an isa tio n »  (1921); E. 
W aw rin sk y , »Den svenska  rik sd ag en s in te r ­
p a r la m e n ta r isk a  grupp  1892— 1917» (1917); 
F r. B ajer, »D et nord iske  in te rp a r la m e n ta r isk e  
delegeretm ödes fö rh isto rie»  (i Å rsbok för de 
N o rd iska  In te rp a r la m e n ta r isk a  G rupperna  
1918); N. N eergaard , »Det nord iske in te rp a r ­
lam e n ta risk e  fö rbunds virksom hed i aarene  
1907-—1918» (i Å rsbok etc. 1918); F r. J o ­
hannesson, » In te rp a r la m e n ta r isk a  unionen» 
(1928). J f r  även p u b lik a tio n e rn a  B u lle tin  I n ­
te rp a rle m en ta ire  (Geneve, 1921 ff.), M eddelan­
den från  de N o rd iska  In te rp a r la m e n ta r isk a  
G ru p p ern a  (1918— 23) och Å rsbok för de N o r­
d isk a  In te rp a r la m e n ta r isk a  G ru p p ern a  (1918 
ff.). F. K. J .

Interpellation, s ta tsr ., fö rfråg an  om en s ta ts ­
an g eläg en h e t, som av en fo lk rep re se n ta n t 
( i n t e r p e l l a n t )  u tom  den a llm än n a  d a g ­
o rdn ingen  fram s tä lle s  t i l l  regeringen  e ller 
viss regeringsied . I. k a n  avse redogörelse 
såväl för v id ta g n a  å tg ä rd e r  som ock för reg e­
ringens a v s ik te r  med h änsyn  til l  den if rå g a ­
varan d e  s ta tsan g e läg e n h e ten s  fram tid a  o rd ­
nande. I  v issa  u tlä n d sk a  s ta te r  anses m in is t­
ra rn a  sky ld iga  a t t  besvara  i., och de in te rp e lla - 
tio n sd eb a tte r , som äga  rum  i a n s lu tn in g  till  
svaren  och o fta  fö ljas av dagord n in g sb es lu t 
(jfr  D a g o r d n i n g ) ,  äro o fta  av s to r  b e ty ­
delse för reg eringens stä lln in g . I  de  svenska 
g ru n d la g a rn a  ä r  in te rp e lla t io n s in s t i tu te t  icke 
u p p tag e t, m en d e t reg le ras såvä l i ordnings- 
s ta d g an  fö r F ö rs ta  k am m aren  (§ 18) som i 
a rb e tso rd n in g en  för A ndra  k am m aren  (§ 21). 
D et s ta d g as  hä r, a t t  fråg an  sk a ll sk rif tlig e n  
u p p stä lla s  och g iv as e t t  b e s täm t innehåll. D et 
bero r på  kam m aren s u ta n  föregående ö ver­
läggn ing  fa tta d e  b eslu t om en dy lik  i. ska ll 
få fram stä lla s . L äm n ar kam m aren  s i t t  b ifall,
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överläm nas i. av ta lm an n en  t i l l  vederbörande 
s ta ts rå d . S k y ld ig h e t a t t  besv ara  i. finnes icke. 
B esvaras den, k a n  öv erläg g n in g  ifrågakom - 
m a, m en n åg o t b e slu t m ed an led n in g  av i. 
to rde  ej k u n n a  fa tta s . —  I n t e r p e l l e r a ,  
f ram s tä lla  en i. H . T -n .

Interpolation (av la t. in terpo läre , up p u tsa , 
fö rfa lska). 1. Genom  in sk ju tn in g  e lle r ä n d ­
r in g  av ord, sa tse r  e lle r hela  av d e ln in g ar 
å stadkom m en  fö rfa lsk n in g  av en te x t .  Så 
fö rfa lskade  te x ts tä lle n  k a lla s  i n t e r p o l e -  
r  a d e. S ä rsk il t  i a n tik a  h a n d sk rif te r  fö re ­
kom m a m ån g a  i., som te x tk r i t ik e n  h a r  a t t  
u p p täck a  och u n d an rö ja . A. M. A *

2. (Mat.) Om en viss lag b u n d en h et råd er 
inom en g iven serie av m a te m a tisk a  s to r ­
h e te r, k a n  m an in sk ju ta , i n t e r p o l e r  a, 
nya te rm e r m ellan  de g ivna  u ta n  a t t  rubba 
lagbundenheten . Ä ven om  denna  icke ä r 
känd , k a n  m an genom  m a te m a tisk a  m etoder 
in te rp o le ra  n ya  te rm er. U p p s tä lla n d e t av 
reg ler och form ler för i. h a r  a lltsed an  N ew ton 
u tg jo r t  förem ål för m a te m a tisk a  u n d e rsö k ­
n in g ar, bl. a. av L ag ran g e  och Laplace. T. B. 

Interpolera, göra  en in te rp o la tio n . 
Interpretera, to lk a , ö v e rsä tta . —  I n t e r ­

p r e t a t i o n ,  to lk n in g .
Interpunktéra, s ä t ta  sk ilje teck en  (m ellan 

orden). —  Subst.: I n t e r p u n k t i o n .
Interregnum , la t ., »m ellanregering» , sta tsr ., 

t id ry m d  m ellan  en ord. m ak tin n eh av are s  a v ­
gång  och s ty re lsen s övertag an d e  av  e f te r ­
träd a ren . I  a n tik e n s  Rom t il l s a t te s  vid så ­
d an a  tillfä llen  en in te rre x  (se d. o.). I  T y sk ­
lands h is to ria  k a lla s  tid en  1254— 73 »det s to ra  
in te rreg n u m » , en är då  ingen  a llm än t e rk än d  
kon u n g  fanns. K . II. B.*

Inte'rrex (plur. in terreges), la t., i Rom den 
överhetsperson , som (väsen tligen  no m in e llt 
och m ed v a lfö rrä ttn in g e n  t i l l  eg en tlig  u p p ­
g ift) stod  i spetsen  för s ty re lsen , om hög sta  
m ak ten s inn eh av are  (under rep ub liken  k o n ­
su lerna) hade a v g å tt ,  u ta n  a t t  lag lig  e f te r ­
trä d a re  fanns. I. u tså g s  av de p a tr ic isk a  led. 
av sen a ten . B lo tt en p a tr ic ie r  kunde  b li i. 
E f te r  fö rlik n in g en  m ellan  s tån d en  förekom  
u tn äm n a n d e t av i. m ycket sä lla n ; m an u tså g  
i s tä lle t  o f ta s t  en d ik ta to r  m ed u p p d rag  a t t  
fö r r ä t ta  val av konsu ler. R. Tdh.*

Interrogativ, gram m ., frågande . E n  in te r ­
ro g a tiv  sa ts, fråg esa ts , k a n  v a ra  d ire k t, t .  ex. 
»Vem  är d e t“!», el. in d ire k t (beroende), t. ex. 
»Säg, vem  det är!». »H an frågade , om han  
ville»; de k u n n a  in ledas av in te r ro g a tiv t  p ro ­
nom en, adverb, k o n ju n k tio n  och p a rtik e l, men 
d ire k t fråg a  u t try c k s  lik a  o fta  genom  an n an  
o rdfö ljd  e lle r accen tuering  än  u tsag o sa tsen . 
Se A. N oreen, »V årt språk» , V (1906). R -n  B.

Interstadiäla bildningar, se I n t e r g l a -  
c i a l a  b i l d n i n g a r .

In terstate  commerce [ i 'n ta s te it  kåTnäs], 
»m ellansta tshandel» , i U. S. A. beteckn ingen  
för h an d elssam färdseln  m ellan  o lik a  förbunds- 
s ta te r .  D ärom  ha av kongressen  u tfä rd a ts  
sä rsk ild a  fö rfa ttn in g a r , v ilk a s  iak tta g a n d e

överv ak as av en fö rb undsm ynd ighet, In te r ­
sta te  commerce com m ission.

In terstitie'll (av la t .  in te rs ti 't iu m ,  m ellan­
rum ) k a lla s  i allm . den vävnad, som u tfy ller 
m ellanrum m et m ellan  e t t  o rgans verksam m a 
delar, ävensom  en i denna  vävnad  fö refin tlig  
pa to log isk  process. Den ökade kännedom en 
om den in re  sek re tio n en  v isar, a t t  den in te r- 
s t i tie lla  vävnaden  icke ä r  a t t  b e tr a k ta  såsom 
e t t  b e ty delselöst u tfy lln in g sm a te ria l u ta n  kan  
ha  s to r betydelse  för o rgan ism ens horm onala  
k a p a c ite t  (så t. ex. i k ö n sk ö rtla rn a ). S te i­
nachs s. k . fö ry n g rin g so p era tio n  ä r  g rundad  
på d e tta  fö rhållande . E. L -g .

Intertrigo (av la t .  i 'n te r ,  m ellan, och te'- 
rere, gn ida), in flam m atio n  i huden, som u p p ­
kom m er genom  h u d y to rs  gn id n in g  m o t v a r­
a n d ra , t. ex. i v eck b ild n in g ar hos fe ta  perso ­
n e r m ed b ris tan d e  p e rson lig  hygien . E . L -g .

Intertype [ i 'n ta ta tp ] , eng., se S ä t t m a -  
s k i n .

Interva'11 (lat. in terva 'llu m ,  eg. av stån d e t 
m ellan  tv å  palissader, av i 'n te r , em ellan, och 
va 'llus, påle), m ellanrum . M us., av s tån d e t m el­
lan  tv å  toner. De frå n  la tin e t häm tade  nam ­
nen på v a rje  i. ä ro : p r i m  (c:c =  svängnings- 
ta ls fö rh å lla n d e t 1 :1 ) ,  s e k u n d  (c:d  =  8 : 9  
el. 9:10), t e r s  (c:e  =  4 :5 ), k v a r t  (c :f —  
3 :4), k v i n t  (c:g =  2 :3), s e x t  (c:a  —  3 :5), 
s e p t i m a  (c:h —  8:15) och o k t a v  (c.-c1 =  
1:2). P rim , k v a r t ,  k v in t  och o k tav  k a lla s  
r e n a ,  sekund, te rs , sex t o. sep tim a s t o r a ,  
t i l l  sk illn ad  från  l i l l a  sekunden  (c:dess —  
15:16), lilla  te rsen  (c:ess =  5 :6 ), lilla  sex ten  
(c:ass =  5:8) och lilla  sep tim an  (c:b =  9:16 
el. 5:9). Genom en ha lv to n s sän k n in g  k a n  i. bli 
f ö r m i n s k a d ,  genom  en h a lv to n s  hö jn in g  
ö v e r s t i g a n d e .  T ill k o n s o n e r a n d e  
i. rä k n a s : k v a r t ,  k v in t,  o k tav , s to r  och lite n  
te rs , s to r  och lite n  se x t; de öv rig a  äro  d i s - 
s o n e r  a n  d e  (bilda en d i s s o n a n s ) .  De 
i., som n ä rm a s t ö v e rsk rid a  en o k tav , äro: 
n o n  a (c:dl =  4 :9 ), d e c i m a  (c:e l —  2:5), 
u n d e c i m a  (c :fl =  3 :8 ) o. s. v. F ö rh å lla n ­
d e t 4:7 be teck n as i allm . som den  n a t u r ­
l i g a  s e p t i m a n ;  denna i. s tå r  n ä rm a s t  
konso n an se rn a . (T. N.)

Intervenera, t r ä d a  em ellan ; m ed la ; in ­
g rip a  i.

Intervention, m ellankom st, m ed lin g ; in ­
g rip an d e .

Inom  processrä tten  b e te ck n a r  i. en tred je  
persons in trä d an d e  i en red an  m ellan  tv å  
a n d ra  pågående r ä tte g å n g  för a t t  »i saken  
ta la» . Sådan  n y in trä d a n d e  p a r t  k a lla s  i n - 
t e r  v e n i e n t  el., en l. sv e n sk t rä tts s p rå k , 
m e l l a n  k  ö m m a n d e  p a r t .  I. k a lla s / 
b i i n t e r v e n t i o n ,  d å  in te rv en ie n te n  an­
slu ter  sig t i l l  (»gör e t t  med») en av de fö r­
u tv a ra n d e  p a r te rn a , m en h u v u d i n t e r ­
v e n t i o n ,  då h an  »klandra,r bägge delam än- 
nens rä tt» ,  d. v. s. för egen del gör an sp råk  
på tv is te fö rem å le t.

I  v ä xe lrä tte n  fö rs tå s  m ed i. en p e rso n s 
m ellankom st i v äx elaffä ren  m edelst v äx e ln s


